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1 เอสเธอร ๑:๗

เอสเธอร
คํานํา

เอสเธอรเป็นชื่อของหญิงสาวคนหน่ึง
นางเป็นหญิงกําพราชาว ยิวที่อยูภาย
ใตการดูแลของโม รเดคัยลูกพี่ลูก น อง
ของ นาง เมื่อกษตัริยอา ห สุ เอ รัสแหง
เปอรเซียไดหยาขาดจากพระ ราชินีองค
แรก เขาก็ไดเลือกเอสเธอรมาเป็นราชินี
องคใหม แตโมรเดคัยสัง่หามไม ใหเอส
เธอรบอกใครวานางเป็นคนยิว
มีชายคน หน่ึงชื่อฮา มาน เขามี

ตําแหนงสูงสุดรองจากกษตัริย เขา
เกลียดคน ยิวมาก จึงวางแผนหลอกให
กษตัริยออกกฎหมายที่อนุญาตใหฆา
ชาวยิวทุกคน เอสเธอรก็เลยตองเสี่ยง
ชีวิตของ นางและชวยชีวิตคน ยิวไวได
ในที่สุด อานรายละเอียดเพิ่มเติมไดจาก
หนังสือเลมน้ี
จากเรื่อง น้ีเราจะเห็นวาพระเจา

สามารถทํางานหลังฉากเพื่อปกป องและ
ดูแลคนของพระองค และเรายังเห็น
อีกวา หลายครัง้กรรมจะสนองกรรม
เชน ตัวอยางของฮา มาน เขาวางแผน
และไดรับอํานาจที่จะฆาชาวยิว แตชาว
ยิวกลับได รับอํานาจที่จะทําลายศัตรู
ของพวก เขา (อสธ. ๓:๑๐-๑๔ และ
๘:๒-๑๓) ฮามานคิดที่จะยกตัว เองใหได
รับเกียรติ แตกลับตองยกผู อื่นใหได รับ
เกียรติ (อสธ. ๖:๖, ๑๑) ฮามานเตรียม
ไมสําหรับเสียบประจานโม รเดคัย แต
กลับถูกเสียบเอง (๕:๑๔ และ ๗:๙-๑๐)
ชาว ยิวจะอานหนังสือเลม น้ีทุก ปี

ในเทศกาลปุ ริม ที่เฉลิมฉลองเวลาที่
พระเจาชวยพวกเขาใหรอดพนจากแผน
งานของศัตรูที่พยายามจะทําลายลาง

พวก เขา หนังสือเลม น้ีสง เสริมและ
ปลุกใจใหพวก เขารักชาติ ตามแบบ
อยางของโม รเดคัย ที่แสวงหาความ
เป็นอยูที่ดีใหประชาชนของเขา และนํา
สันติสุขมาใหกับคน ยิวทัง้หมด (อสธ.
๑๐:๔)

ราชินีวัชทีไมเชื่อฟังคําสั่งกษัตริย

๑ ๑ เรื่องเหลา น้ีเกิด ขึ้นในสมัยของ
กษตัริยอา ห สุ เอ รัส *พระองคเป็นคน

เดียวกับอา ห สุ เอ รัสที่ครอบครองหน่ึง รอย
ยี่สิบ เจ็ดมณฑล ตัง้แตประเทศอินเดียไป
จนถึงคูช †๒ ในเวลานัน้กษตัริยอาหสุเอรัสนัง่
อยูบนบัลลังกในเขตวังของเมืองสุสา

๓ ในปีที่ สามที่พระองคครอง ราชยอยูนัน้
พระองคไดจัดงาน เลีย้งขึ้นใหกับเจา หน าที่
และพวกผูนําทุก คนของพระองค รวม ทัง้
พวกแมทัพทัง้ หลายของเปอรเซียและมีเดีย
ตลอด จนบรรดาขุนนางและพวกเจา หน าที่
ประจํามณฑลตางๆ ๔ งาน เลีย้งน้ีไดจัด ขึ้น
หน่ึง รอยแปด สิบวัน พระองคไดโออวดถึง
ความรํ่ารวยอันมหาศาลของอาณาจักรของ
พระองค และสงาราศีและบารมีอันมีคาอยาง
ยิ่งยวดของพระองค ๕หลัง จากเสร็จ สิน้งาน
เลีย้งน้ีแลว พระองคก็ไดจัดงานเลีย้งอีกงาน
หน่ึงขึ้นเป็นเวลาเจ็ดวัน งานน้ีจัดขึ้นในสวน
ภายในเขตวังของพระองค พระองคไดเชิญ
ทุก คนที่อยูในเขตวังของเมืองสุสา ตัง้แต
คนที่มีหน ามีตาที่สุดไปจนถึงคนที่กระจอก
งอก งอยที่สุด ๖ภายในสวนนัน้ตกแตงดวย
เชือกที่ทําจากลินินอยางดีและขนแกะสี มวง
คลองกับหวงเงินที่ติดอยูบนเสาหิน ออน มี
เกาอีน้อนที่ทําจากทองคําและเงิน เกาอีเ้หลา
น้ีตัง้อยูบนพื้นที่ปูดวยกระเบื้องเคลือบสลับสี
ที่ประกอบขึ้นดวยหินสี มวง หิน ออนสี ขาว
เปลือกหอยมุข และหินออนสี เขม ๗ เครื่อง
ดื่มตางๆใสอยูในถวยทองคํา และถวยทุก
ใบก็แตก ตางกัน มีเหลา องุนมากมายจาก

*๑:๑ อาหสเุอรัส หรือ ในภาษากรีก เรียกวา “เซอรเซส” พระองคเป็นกษตัริยของอาณาจักร
เปอรเซีย ปกครองในปี ๔๘๖-๔๖๕ กอนพระ เยซูมา เกิด ตอจากพอของ เขาที่มีชื่อวา ดา ริ
อัส ดาริอัส ไดอนุญาตใหคนยิวกลับไปยังยูดาห และสรางวิหารขึ้นมาใหมในเมืองเยรูซาเล็ม
แตคนยิวสวนใหญยังคงกระจัดกระจายกันอยูตามเมืองตางๆของอาณาจักรเปอรเซีย เมื่อลูก
ของกษตัริยอา ห สุ เอ รัสขึ้นครอง ราชย พระองคก็ไดสนับสนุนใหเน หะ มี ยาหกลับไปสราง
กําแพงเมืองเยรูซาเล็มขึ้นมาใหม
†๑:๑ ประเทศอินเดียไปจนถึงคูช ประเทศอินเดียในที่ น้ี ปัจจุบันน้ีคือประเทศปากีสถาน
“คูช” ในปัจจุบันคือประเทศซูดาน



เอสเธอร ๑:๘ 2 เอสเธอร ๒:๕

กษตัริย เพราะพระองคใจดี ๘ ไมมีขอ หาม
สําหรับการ ดื่ม เพราะกษตัริยไดสัง่พวก
พนักงานที่อยูในวังทุก คน ใหบริการเครื่อง
ดื่มกับแตละคนมากเทาที่เขาตองการ

๙ ในขณะเดียวกัน ราชินีวัช ทีก็ไดจัดงาน
เลีย้งใหบรรดาผู หญิงที่อยูในวังของกษตัริย
อาหสุเอรัสเหมือนกัน

๑๐ ในวันที่เจ็ดของงาน เลีย้ง เมื่อกษตัริย
เริ่มมึนๆจากเหลา องุนแลว พระองคสัง่ให
เมหุมาน บิสธา ฮารโบนา บิกธา อาบักธา เศ
ธาร และคาร คาส ผูเป็นขันทีทัง้เจ็ดของ
พระองควา ๑๑ ใหไปนําตัวราชินีวัช ทีมาเขา
เฝ าพระองค ใหนางสวมมงกุฎมาดวย เพื่อ
พระองคจะไดอวดความ งามของนางตอ
ประชาชนทัง้ หลายและตอบรรดาเจา หน าที่
เพราะนางมีความงดงามยิ่งนัก

๑๒แตราชินีวัช ทีไม ยอมมาเขา เฝ าตามคํา
สัง่ของกษตัริยที่สัง่ผานมาทางพวกขันที
เหลานัน้ กษตัริยจึงโกรธและเดือดดาลมาก

๑๓ดัง นัน้พระองคจึงปรึกษาพวกผู รูของ
พระองค ตามปกติแลวกษตัริยจะปรึกษา
พวกผูรูเหลาน้ี ในเรื่องกฎหมายและขัน้ตอน
ทางกฎหมาย ๑๔ผูรูพวกน้ีใกลชิดกับกษตัริย
มาก พวก เขามีชื่อวาคา ร เชน า เช ธาร อัด
มาธา ทารชิช เม เรส มาร เสนา และเมมูค
าน ผู รูทัง้เจ็ดน้ีเป็นเจา หน าที่ที่สําคัญมาก
ของเปอรเซียและมีเดีย พวก เขาเขา เฝ า
กษตัริยอยูเป็นประจํา พวก เขามีอํานาจมาก
ในอาณาจักร ๑๕กษตัริยอาหสุเอรัสถามพวก
เขาวา “ตามกฎหมายแลว เราควรจะทํายัง
ไง ดีกับราชินีวัช ที ที่นางขัดขืนคํา สัง่ของ
กษตัริยที่ไดสัง่ผานไปทางพวกขันที”

๑๖แลวเมมูคานไดตอบตอกษตัริย ตอหน า
เจาหน าที่ทัง้หลายวา “ราชินีวัชทีไมเพียงแต
ทําผิดตอกษตัริยเทานัน้ พระนางยังทําผิด
ตอเจา หน าที่ทุก คนและประชาชนทัง้ หลาย
ที่อาศัยอยูในทุกมณฑลของพระองคดวย
๑๗ เพราะพวกผู หญิงทุก คนจะไดยินถึงสิ่งที่
พระนางไดทําไป แลวพวกเขาเหลานัน้จะพา
กันดูถูกสามีของตน พวกเขาจะอางวา ‘ตอน
ที่กษตัริยอาหสุ เอรัสสัง่ใหราชินีวัชทีเขา เฝ า
พระนางยังไมยอมไปเขาเฝ ากษตัริยเลย’

๑๘ ในวัน น้ี พวกภรรยาของเจา หน าที่ใน
เปอรเซียและมีเดีย ที่ไดยินถึงสิ่งที่ราชินีได
ทําไป ก็จะพูดอยาง นัน้เหมือนกันกับสามี
ของพวก เขาที่เป็นเจา หน าที่ของกษตัริย

และการดูถูกและความโกรธเกรีย้วก็จะเกิด
ขึ้นอยางไมรูจักจบสิน้

๑๙ดัง นัน้ถาพระองคเห็น ดวย ขาพเจาขอ
แนะนําวา ใหพระองคออกคํา สัง่และใหจด
บันทึกไวในกฎหมายของเปอรเซียและมีเดีย
ที่ไมสามารถเปลี่ยนแปลงได คือ ราชินีวัช
ทีไมอาจเขา เฝ ากษตัริยอาหสุ เอรัสไดอีกตอ
ไป และพระองคจะมอบตําแหนงราชินีของ
พระนาง ใหกับหญิงอื่นที่ดี กวา ๒๐แลวคํา
สัง่น้ีของพระองค จะถูกประกาศไปทัว่ราช
อาณาจักรอันยิ่ง ใหญของพระองค แลวพวก
ผู หญิงทัง้ หลายจะไดใหเกียรติสามีของตน
ไมวาสามีของ เขาจะเป็นคนมีหน ามีตาหรือ
คนตํ่าตอยก็ตาม”

๒๑ทัง้กษตัริยและพวกเจา หน าที่ทัง้ หลาย
ของพระองค ตางพอใจมากกับคํา แนะนําน้ี
ดัง นัน้กษตัริยจึงทําตามคําแนะนําของเมมูค
าน ๒๒ จดหมายไดถูกสงไปทัว่ทุกมณฑลของ
พระองค โดยเขียนเป็นตัว อักษรของแตละ
มณฑล และเขียนถึงแตละชนชาติตามภาษา
ของพวก เขาเอง จดหมายเหลา น้ีไดเขียน
ประกาศวา “ใหผูชายแตละ คนปกครอง
ดูแลครอบครัวของตน และใหพูดภาษาของ
ชนชาติตัวเอง”

เอสเธอรไดขึน้เป็นราชินี

๒ ๑หลังจาก นัน้ เมื่อกษตัริยอา ห สุ เอ รัส
หายโกรธแลว พระองคก็คิดถึงพระนาง

วัชที และสิ่งที่พระนางไดทําไป รวมทัง้คําสัง่
ที่พระองคไดออกมาเกี่ยวกับพระนาง ๒พวก
คนรับใชพระองคไดเสนอกับกษตัริยวา “นา
จะใหมีการคนหาสาวแรก รุนที่บริสุทธิท์ัง้
หลายมาใหกับกษตัริย ๓ขอ ใหพระองคแตง
ตัง้เจา หน าที่ทุกมณฑลในอาณาจักรของ
พระองค ใหออกไปรวบรวมสาวแรก รุนที่
บริสุทธิท์ัง้ หลาย แลวนํามาที่เขตวังในเมือง
สุสา ใหสงพวกนางไปอยูกับพวกผู หญิงของ
กษตัริย และใหเฮ กัยขันทีของกษตัริย ทํา
หน าที่ดูแลสาวงามเหลา น้ี ใหเขาบํารุงผิวให
กับสาวงามเหลาน้ี ๔สาวงามคนใดที่พระองค
ถูกใจ ก็จะ ไดเป็นราชินีแทนพระนางวัช ที”
กษตัริยชอบขอ เสนอน้ี พระองคจึงทําตาม
นัน้

๕มีชาว ยิวคน หน่ึงอาศัยอยูในเขตวังใน
เมืองสุสา เขามีชื่อวาโม รเดคัยเป็นลูกชาย
ของยา อีร ที่เป็นลูกชายของชิ เม อี ที่เป็น
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ลูกชายของคีช ชาวเบนยามิน ๖กษตัริยเนบู
คัด เนส ซารของบา บิ โลนไดกวาดตอนคีช
บรรพบุรุษของโม รเดคัยไปเป็นเชลยจาก
เมืองเยรูซาเล็ม พวก นัน้อยูในกลุมที่ถูก
กวาดตอนไปพรอมกับเย โฮ ยา คีนกษตัริย
แหงยดูาห *๗ โมรเดคัยไดดูแลฮาดาชาห หรือ
มีอีกชื่อหน่ึงวา เอสเธอร ซึ่งเป็นลูกสาวของ
ลุงเขา โมรเดคัยรับเอสเธอรมาเป็นลูก เมื่อ
พอแมของเธอตาย เอสเธอรมีรูปรางหน าตา
ที่สวยงามมาก

๘ เมื่อคําสัง่ของกษตัริยถูกประกาศออกไป
ก็มีหญิงแรก รุนเป็นจํานวนมากถูกรวบรวม
มาที่เขตวังในเมืองสุสา มาอยูภาย ใตการ
ดูแลของเฮกัย เอสเธอรก็ถูกพามาที่วังของ
กษตัริยดวย และอยูในความดูแลของเฮ
กัย ผูดูแลพวกผู หญิงทัง้ หลายของกษตัริย
๙ เฮ กัยชอบเอ ส เธอ ร และเธอก็กลายเป็น
คน โปรดของ เขา ดัง นัน้เฮ กัยจึงรีบบํารุง
ผิว พรรณใหกับเอ ส เธอ ร และใหอาหารที่
พิเศษกับนาง เขายังไดคัด เลือกหญิงรับ ใช
เจ็ด คนจากวังของกษตัริย เพื่อใหมารับ ใช
เอ ส เธอ ร หลังจาก นัน้เขาไดยายเอ ส เธอ ร
และสาว ใชทัง้เจ็ด คนไปอยูใน ที่ที่ดีที่สุดของ
บริเวณที่พวกผูหญิงของกษตัริยอยูกัน ๑๐ เอ
ส เธอ รไม ไดเปิด เผยความเป็น มาของเธอ
หรือบรรพบุรุษของเธอวาเป็นใคร เพราะโม
รเดคัยไดสัง่หามเธอไว ๑๑ โม รเดคัยจะเดิน
เลนอยูหน า ลานที่พักของพวกผู หญิงเหลา
นัน้ทุก วัน เพื่อจะ ไดรูความเป็น อยูของเอ ส
เธอร และดูวาเกิดอะไรขึ้นกับเธอบาง

๑๒กอนที่หญิง สาวเหลา น้ีจะ ไดเขา เฝ า
กษตัริย พวก เธอจะ ตองผานขัน้ ตอนการ
บํารุงผิว พรรณเป็นเวลาสิบ สองเดือนเสีย
กอน คือตองอาบน้ํามันกํายานเป็นเวลาหก
เดือน และอาบน้ําหอมอีกหกเดือน พรอมกับ
ตกแตงดวยเครื่องสําอางตางๆ ๑๓ถึงตอนนัน้
หญิง สาวที่จะไปเขา เฝ ากษตัริยก็มี สิทธิท์ี่จะ
ขออะไรก็ไดจากที่พักของพวกนาง ติดตัวไป
ยังวังของกษตัริย ๑๔สาวงามแตละคนจะถูก
สงเขาไปเฝ ากษตัริยในตอนเย็น และกลับ
ออก มาในตอน เชา นางจะ ไดไปอยูในที่พัก
แหงใหม ภาย ใตการดูแลของชา อัช กาส ผู
เป็นขันทีของกษตัริย เขาดูแลพวกนางสนม
ของกษตัริย นางจะไม ไดเขา เฝ ากษตัริยอีก

นอกจากกษตัริยจะถูกใจนาง และเรียก หา
ชื่อนางอีกครัง้หน่ึง

๑๕ เมื่อถึงเวลาที่เอสเธอรจะตองไปเขาเฝ า
เธอไมไดขออะไรติดตัวไปเลย นอกจากที่เฮ
กัยบอกใหเธอขอ เฮกัยเป็นขันทีของกษตัริย
ที่ดูแลพวกผูหญิงเหลาน้ี เอสเธอรชนะใจทุก
คนที่พบเห็นเธอ เอสเธอรผู น้ีคือลูกสาวของ
อาบฮีาอิลที่เป็นลุงของโมรเดคัย โมรเดคัยได
รับเธอไวเป็นลูกสาว ๑๖ เอสเธอรถูกนําตัวไป
เขาเฝ ากษตัริยอาหสุเอรัสในวังของพระองค
ในเดือนที่สิบซึ่งเป็นเดือนเทเบท ตรงกับปีที่
เจ็ดของรัชกาลของพระองค

๑๗กษตัริยรักเอ ส เธอ รมากกวาหญิงอื่น
ใด เธอเป็นที่โปรดปรานของพระองค และ
พระองคก็ไดเอ็นดูนางมากกวาหญิงบริสุทธิ ์
ทุก คน ดัง นัน้พระองคจึงสวมมงกุฎบน
ศีรษะนาง และแตง ตัง้ใหนางเป็นราชินีแทน
พระนางวัช ที ๑๘แลวกษตัริยก็ไดจัดงาน
เลีย้งอยางใหญ โตใหกับเอ ส เธอ ร เลีย้งเจา
หน าที่และผูนําทุกคนของพระองค พระองค
ประกาศใหวัน นัน้เป็นวัน หยุดสําหรับมณฑล
ทุก แหง และมอบของ ขวัญใหกับประชาชน
เพราะพระองคเป็นกษตัริยที่ใจดี

โมรเดคัยลวงรูแผนชั่วราย
๑๙ ในขณะ ที่พวกคน รับ ใชของกษตัริย

กําลังรวบรวมสาวแรก รุนที่บริสุทธิอ์ีกรอบ
หน่ึง โม รเดคัยก็เป็นเจา หน าที่รับ ใชอยูใน
วังของกษตัริย ๒๐ เอสเธอรยังไมไดเปิดเผย
สัญชาติหรือประวัติของครอบครัวเธอใหใคร
รู ตามที่โมรเดคัยไดสัง่เธอไว เธอยังคงเชื่อ
ฟังโมรเดคัยเหมือนกับตอนที่เธออยูในความ
ดูแลของเขา

๒๑ ในระหวางที่โม รเดคัยทํา หน าที่อยูใน
วังนัน้ บิกธาน และเท เรช ผูเป็นขันทีสอง
คนของกษตัริย ที่เป็นยามเฝ าทาง เขาหอง
ตางๆของกษตัริย เกิดโกรธแคนกษตัริยอาห
สุ เอรัสขึ้นมา จึงวางแผนฆาพระองค ๒๒ โม
รเดคัยลวง รูแผน นัน้ เขาจึงบอกกับราชินีเอ
ส เธอ ร และพระนางก็บอกกับกษตัริย นาง
บอกกษตัริยดวยวา โม รเดคัยเป็นคนบอก
เรื่อง น้ีใหเธอรู ๒๓ เมื่อมีการสอบสวนเรื่อง น้ี
และพบวาเป็นความจริง ขันทีทัง้ สองจึงถูก
เสียบประจาน เรื่องเหลา น้ีทัง้หมดไดถูกจด

*๒:๖ เหตุการณน้ีเกิดขึ้นในปี ๕๙๗ กอนพระเยซูมาเกิด
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บันทึกไวตอหน ากษตัริยในหนังสือเหตุการณ
รายวันของพระองค

แผนของฮามานที่จะทําลายชาวยิว

๓ ๑หลัง จากที่เกิดเหตุการณเหลา น้ีขึ้น
กษตัริยอา ห สุ เอ รัสไดเลื่อนยศใหกับ

ฮา มาน ลูกชายของฮัม เม ดาธา ชาวอา กัก
พระองคเลื่อนตําแหนงให กับเขาสูงกวาเจา
หน าที่ทุก คนที่อยูกับพระองค ๒ เจา หน าที่
ทุก คนของพระองคที่ทํา หน าที่รับ ใชอยูใน
วัง ตางพากันคุกเขาลงกมกราบตอฮา มาน
ตามคํา สัง่ของกษตัริย แตโม รเดคัยไม ยอม
คุกเขาลงกมกราบเขา *๓พวกเจา หน าที่ของ
กษตัริยที่รับ ใชอยูในวังจึงถามโม รเดคัยวา
“ทําไมเจาถึงไมคุกเขาลงกมกราบฮา มาน
ตามคําสัง่ของกษตัริย”

๔พวก เขาไดพูดเรื่อง น้ีกับโม รเดคัยหลาย
ครัง้หลายหน แตโม รเดคัยก็ยังไม ฟังพวก
เขา พวกเขาจึงไปฟ องฮามาน พวกเขาอยาก
รูวาขอ แกตัวที่โม รเดคัยใหนัน้ฟังขึ้นหรือ
เปลา เพราะโม รเดคัยบอกกับพวก เขาวาโม
รเดคัยเป็นชาว ยิว ๕ เมื่อฮา มานเห็นวาโม
รเดคัยไม ยอมคุกเขาลงกมกราบเขา เขาก็
โกรธมาก ๖ เพราะเขารูวาโม รเดคัยเป็นคน
ยิว เขาจึงคิดวาฆาแคโม รเดคัยคน เดียวไม
พอ ตองกําจัดคนของโมรเดคัยดวย คือชาว
ยิวทุก คนที่อาศัยอยูทัว่ราชอาณาจักรของ
กษตัริยอาหสุเอรัส

๗ ในปีที่สิบ สองที่กษตัริยอาหสุ เอ รัสครอง
ราชย ในเดือนแรก คือเดือนนิ สาน ฮามาน
ไดทําการเสี่ยงทายเพื่อหาวันและเดือนที่จะ
กําจัดชาว ยิว และมันก็ตกเป็นวันที่สิบ สาม
ของเดือนสิบ สองคือเดือนอา ดาร (ในสมัย
นัน้สิ่งที่ใชในการเสี่ยงทายน้ี มีชื่อเรียก วา
“เปอร”) ๘ ฮา มานพูดกับกษตัริยอา ห สุ เอ
รัสวา “มีคนอยูกลุมหน่ึงที่กระจัดกระจาย
อาศัยอยูทัว่ทุกมณฑลในราชอาณาจักร
ของพระองค แตพวก เขาแยก ตัวออกจาก
คน อื่น กฎหมายของพวก เขาแตก ตางจาก
กฎหมายของคนอื่นๆทัง้หมด พวกน้ีไมยอม
เชื่อฟังกฎหมายของพระองค ดังนัน้มันไมมี

ประโยชนอะไรสําหรับพระองคที่จะเก็บคน
พวกนัน้ไว

๙ถาพระองคเห็นดีดวย ขอพระองคเขียน
เป็นกฎออกมาใหทําลายคนพวก น้ีเสีย และ
ขาพเจาจะถวายเงินประมาณสามรอยสีส่ิบหา
ตัน ใหกับเจา หน าที่ของกษตัริยเพื่อเอาไป
เก็บไวในคลังหลวง”

๑๐กษตัริยจึงถอดแหวนจากน้ิว มือของ
พระองค มอบใหกับฮา มาน ลูกชายของฮัม
เมดาธา ชาวอากัก ฮามานเป็นศัตรูของชาว
ยิว ๑๑กษตัริยพูดกับฮา มานวา “เราจะมอบ
เงินและคนเหลานัน้ใหกับเจา เจาอยากจะทํา
อะไรกับพวกเขา ก็ไปทําไดเลย”

๑๒แลวในวัน ที่สิบ สามของเดือนแรก ฮา
มานไดเรียกพวกเสมียนของกษตัริยมา และ
ใหพวกเสมียนเขียนทุก อยางตามที่เขา สัง่
พวก เขาเขียนเป็นภาษาของคนตางๆเหลา
นัน้ และสงไปยังพวกผูควบคุมภาค พวก
ผู วาราชการของแตละมณฑล รวม ทัง้เจา
หน าที่ของประชาชนทุกคนในทุกมณฑล คํา
สัง่น้ีไดเขียนขึ้นภาย ใตชื่อของกษตัริยอา
ห สุ เอ รัส และประทับตราดวยแหวนของ
พระองค

๑๓แลวพวกผูสง สารก็นําจดหมายเหลา น้ี
ไปแจกจายตามมณฑลตางๆทัว่ทุกแหงที่อยู
ภายใตการปกครองของกษตัริย ในจดหมาย
เขียนวา “ใหทําลายลางและฆาชาวยิวทุกคน
ใหพินาศสิน้ ไป ทัง้คนหนุมและคนแก ทัง้ผู
หญิงและเด็กเล็กๆ ใหลงมือในวัน ที่สิบ สาม
ของเดือนสิบสอง ซึ่งเป็นเดือนอาดาร และให
ยึดขาวของทัง้หมดของพวกเขาไว

๑๔พวกสําเนาของจดหมายคํา สัง่น้ี ให
ประกาศเป็นกฎหมายออก ไปทัว่ทุกมณฑล
และประกาศออก ไปใหกับทุกชนชาติไดรับ รู
เพื่อทุกคนจะไดเตรียมพรอมสําหรับวันนัน้”

๑๕คนสงสารเหลานัน้ จึงรีบออกไปทําตาม
คํา สัง่ของกษตัริย ในขณะที่กฎหมายน้ีก็ได
ประกาศในเขตวังของเมืองสุสาเหมือนกัน
พระองคนัง่ดื่มอยูกับฮามาน ในขณะที่เมือง
สุสาตกอยูในภาวะตื่นกลัว

*๓:๒ สาเหตุที่โมรเดคัยไมยอมกมกราบฮามาน คงเป็นเพราะฮามานสืบเชื้อสายมาจากอากัก
ผูเป็นกษตัริยของเผาอามาเลค ซึ่งเผาน้ีเป็นศัตรูของอิสราเอลที่พระเจาสาปแชงมาตัง้แตสมัย
ครัง้อิสราเอลอพยพออกมาจากอียิปต ดูเพิ่มเติมไดจาก หนังสืออพยพ ๑๗:๘-๑๖ และหนังสือ
เฉลยธรรมบัญญัติ ๒๕:๑๗-๑๙
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โมรเดคัยเรียกรองใหเอส
เธอรชวยเหลือชาวยิว

๔ ๑ เมื่อโมรเดคัยรูเรื่องทุกอยางที่เกิดขึ้น
เขาก็ฉีกเสื้อผาตัว เอง ใสชุดผากระสอบ

เอาขี้ เถามาโรย หัว แลวออกไปกลางเมือง
รองไหครํ่าครวญเสียง ดังดวยความขมขื่น
๒ โม รเดคัยเดินไปไดแคหน าประตูวังเทานัน้
เพราะคนที่สวมชุดผากระสอบไมสามารถ
ผานเขาประตูวังไป ได ๓ ในทุกมณฑลที่ได
รับคํา สัง่ของกษตัริย มีแตความทุกข ระทม
อันใหญ หลวงในหมูชาว ยิว พวก เขาอด
อาหาร รองไหครํ่าครวญเสียงดัง พวกชาวยิว
สวน ใหญปูผากระสอบและโรยขี้ เถาบน มัน
แลวนอนบนผานัน้

๔พวกสาวใชและขันทีของเอสเธอรมาเขา
เฝ าพระนาง และรายงานเรื่องโม รเดคัยให
พระนางฟัง ทําใหพระนางเป็นทุกขและกลุม
ใจมาก ดัง นัน้พระนางจึงสงเสื้อผาไปใหโม
รเดคัย แทนชุดผากระสอบของ เขา แตโม
รเดคัยไมยอมรับเสื้อผาที่สงมา ๕ เอ ส เธอ
รจึงเรียกฮา ธาคมาพบ ฮา ธาคเป็นขันทีที่
กษตัริยสงใหมารับ ใชพระนาง และพระนาง
สัง่ใหเขาไปดูวาที่โม รเดคัยทําอยูนัน้หมาย
ถึงอะไร และทําไมถึงทําอยาง นัน้ ๖ ฮา ธาค
จึงไปพบโม รเดคัยที่ลาน เมืองหน าประตูวัง
๗ โม รเดคัยเลาทุก อยางที่เกิด ขึ้นใหเขาฟัง
และบอกถึงจํานวนเงินที่ฮา มานสัญญาวาจะ
ถวายเขาคลังหลวงเพื่อทําลายชาว ยิว ๘ โม
รเดคัยยังมอบสําเนาจดหมายคํา สัง่ที่เขียน
ออก มาจากเขต วังของเมืองสุสาเรื่องทําลาย
ชาว ยิว ใหกับฮา ธาคดวย เพื่อฮา ธาคจะ ได
นําไปใหเอ ส เธอ รดู และจะ ไดอธิบายเรื่อง
ทัง้หมดใหพระนางเขาใจ โมรเดคัยไดกําชับ
ใหฮา ธาคบอกใหเอ ส เธอ รไปเขา เฝ ากษตัริย
เพื่อวิงวอนขอความเมตตาจากกษตัริยใหกับ
โมรเดคัยและคนของพระนางดวย

๙ ฮาธาคจึงกลับไปเลาใหเอสเธอรฟังถึงทุก
สิ่งทุกอยางที่โมรเดคัยบอกเขา

๑๐ เอสเธอรจึงบอกกับฮาธาคใหไปบอกกับ
โมรเดคัยวา

๑๑ “เจา หน าที่ของกษตัริยทุก คน และ
ประชาชนทัง้ หลายในมณฑลของกษตัริย
ตางก็รู ดีวา ถาชายหรือหญิงคนใดไปเขา เฝ า

กษตัริยที่ลานชัน้ ใน โดยไมมีรับสัง่เรียก
จะมีโทษถึงตาย ยกเวนแตวาพระองคจะ
ยื่นคทาทองคําให คน นัน้ถึงจะรอดตาย แต
พระองคไมไดเรียกหาลูกเป็นเวลาสามสิบวัน
แลว”

๑๒ เมื่อโม รเดคัยไดฟังถึงสิ่งที่เอ ส เธอ รสง
มาบอก ๑๓ โม รเดคัยก็ตอบกลับไปวา “เอ ส
เธอ รเอย ในพวก ยิวทัง้หมด เธอคิด วาจะ
มีแตเธอเทานัน้หรือที่รอดเพราะอยูในวัง
๑๔ถาในครัง้ น้ี เธอทําเป็นน่ิงเฉย ความชวย
เหลือและการปลดปลอยของพวกชาวยิวก็จะ
มาจากที่อื่น แตเธอและครอบครัวก็จะพินาศ
ใครจะไปรู ที่เธอไดรับเลือกเป็นราชินี ก็อาจ
จะเพื่อเวลาน้ีก็ได”

๑๕–๑๖ จากนัน้เอสเธอรก็สงคําตอบน้ีไปยัง
โมรเดคัยวา “ทานโมรเดคัย ใหไปรวบรวม
ชาว ยิวทุก คนที่อยูในเมืองสุสา ใหทุก คน
อดอาหารเพื่อลูก อยาไดกินอาหารและดื่มน้ํา
เป็นเวลาสามวันสามคืน ตัวลูก เองและพวก
สาวใช ก็จะอดอาหารเหมือนกัน และหลังจาก
นัน้ ลูกก็จะไปเขาเฝ ากษตัริย แมจะไมไดถูก
เรียกและเป็นการฝาฝืนกฎหมายก็ตาม ตาย
เป็นตาย”

๑๗ โมรเดคัยจึงขามคลอง *กลับไป และทํา
ตามที่เอสเธอรสัง่ทุกอยาง

เอสเธอรพูดกับกษัตริย

๕ ๑ ในวัน ที่สาม เอ ส เธอ รแตงชุดราชินี
เต็มยศ และยืนอยูที่ลานชัน้ ในของวัง

ตรง หน าหอง โถงของกษตัริย ในขณะ นัน้
กษตัริยกําลังนัง่อยูบนบัลลังกหันหน าออก
มายังทาง เขาหอง โถงนัน้ ๒ เมื่อกษตัริยมอง
เห็นราชินีเอ ส เธอ รยืนอยูที่ลานดาน นอก ก็
ดีใจมาก พระองคจึงยื่นคทาทองคําใน มือให
เอสเธอร นางก็เขามาหากษตัริยในหองโถง
นัน้ และนางก็จับที่ปลายคทาทองคําของ
กษตัริยนัน้

๓แลวกษตัริยก็ถามพระนางวา “ราชินีเอส
เธอ ร มีอะไรในใจหรือ เธอตองการขออะไร
จากเรา ขอมาได เลย แมแตครึ่ง หน่ึงของ
อาณาจักรเรา เราก็ยังจะยกใหเลย”

๔ เอส เธอรตอบวา “ถาพระองคพอใจ ขอ
ใหพระองคพรอมทัง้ฮา มาน มางาน เลีย้งที่

*๔:๑๗ คลอง คลองน้ีจะแยกเขตวังออกจากตัวเมืองสุสา



เอสเธอร ๕:๕ 6 เอสเธอร ๖:๑๐

หมอมฉันไดจัดเตรียมไวแลวสําหรับพระองค
ในวันน้ีดวยเถิด”

๕กษตัริยจึงพูดวา “ไปตามฮา มานมาเร็ว
เราจะไดทําตามสิ่งที่เอสเธอรขอ”
แลวกษตัริยและฮา มานก็ไปงาน เลีย้งที่เอ

ส เธอรจัดใหกับพวก เขา ๖ ในระหวางที่พวก
เขากําลังดื่มเหลา องุนอยูนัน้ กษตัริยถามเอ
ส เธอ รวา “วา ยัง ไง เอ ส เธอ ร บอกมาสิ
วาเธอตองการขออะไรจาก เรา ขอมาได เลย
แมแตครึ่งหน่ึงของอาณาจักรเรา เราก็ยังจะ
ยกใหเลย”

๗ เอ ส เธอ รตอบวา “สิ่งที่หมอม ฉันจะขอ
คือ ๘ถาพระองคพอใจในตัวหมอม ฉัน และ
เห็นดีดวยที่จะมอบสิ่งที่หมอม ฉันจะขอนัน้
ขอใหพระองคและฮามานกลับมาอีกครัง้หน่ึง
ในวัน พรุง น้ี หมอม ฉันจะจัดงาน เลีย้งให
อีก และหมอม ฉันจะบอกวาหมอม ฉันจะขอ
อะไร”

ฮามานโกรธโมรเดคัย
๙ เมื่อฮามานออกจากวังมาในวันนัน้ เขามี

ความสุขและสบายใจมาก แตเมื่อเขาเห็นโม
รเดคัยที่รับใชอยูในวัง และโมรเดคัยไมยอม
ยืนขึ้นซึ่งเป็นการเคารพเขา และไม ไดเกรง
กลัวเขาจนตัว สัน่ดวย เขาก็โกรธโม รเดคัย
๑๐แตเขาไดควบคุมอารมณไวและกลับ บาน
ไป แลวฮามานใหคนไปตามพวกเพื่อนๆของ
เขามา รวม ทัง้เศเรชภรรยาของ เขาดวย
๑๑แลวฮา มานก็เริ่มคุย โมโออวดถึงความ
รํ่ารวยของ เขา อวดถึงจํานวนลูกชายที่เขา
มี รวม ทัง้เกียรติยศตางๆที่กษตัริยมอบให
และโออวดวากษตัริยไดเลื่อนตําแหนงใหเขา
อยูเหนือเจาหน าที่ทุกคนของพระองค ๑๒ ฮา
มานยังโมอีกวา “นอกจากกษตัริยแลว ก็มี
แตขาเพียงคน เดียวเทานัน้ที่ราชินีเอ ส เธอ ร
ไดเชิญใหไปรวมงาน เลีย้งที่พระนางจัด ขึ้น
ถวายกับกษตัริย และขาก็ยังไดรับเชิญใหไป
กับกษตัริยอีกครัง้ในวันพรุงน้ี ๑๓แตทัง้หมด
น้ีก็ไมทําใหขามีความสุขหรอก ตราบใดที่ขา
ยังเห็นโมรเดคัยชาวยิว ทําหน าที่รับใชอยูใน
วังของกษตัริย”

๑๔แลวเศเรชภรรยาของฮา มาน รวม ทัง้
เพื่อนๆของ เขา จึงแนะนําเขาวา “ใหคน
เตรียมเสาไมสูงหาสิบศอกขึ้นมาไวเสียบมัน
สิ และพรุง น้ีเชา ใหทานขอใหกษตัริยเสียบ

โม รเดคัยไวบนไม นัน้ จาก นัน้คอยไปงาน
เลีย้งกับพระองคอยางมีความสุข”
ฮา มานเห็น ดวยกับความ คิดน้ี เขาจึง

เตรียมเสาไมไว

โมรเดคัยไดรับเกียรติ

๖ ๑คืนนัน้ กษตัริยอาหสุเอรัสนอนไมหลับ
พระองคจึงสัง่ใหคนใชนําหนังสือบันทึก

เหตุการณตางๆที่เกิด ขึ้นกับกษตัริยมาอาน
ใหฟัง ๒ เจาหน าที่ไดอานใหกับกษตัริยฟังถึง
เรื่องที่โม รเดคัยไดมาบอกใหรูถึงแผนการ
รายที่ บิกธานา และเท เรช ขันทีสองคนที่
เฝ าทางเขาหองสวนตัวทัง้หลายของกษตัริย
รวม กันวางแผนเพื่อทํารายกษตัริยอา ห สุ
เอ รัส ๓กษตัริยจึงถามวา “โม รเดคัยได รับ
เกียรติและรางวัลอะไรบางจากการกระทํา
ครัง้นัน้”
เขาตอบวา “ไมได รับอะไรเลยครับ

พระองค”
๔ ฮา มานเพิ่งเขา มาถึงลานดาน นอกของ

วัง เพื่อจะมาบอกใหกษตัริย เสียบโมรเดคัย
กับเสา ไมที่เขาไดเตรียม ไว กษตัริยถาม
คนใชวา “นัน่ใครหรือที่เพิ่งเขามาในลานวัง”
๕พวก เขาตอบกษตัริยวา “เป็นฮา มานครับ
พระองค”
กษตัริยจึงพูดวา “ไปนําตัวเขาเขามาซิ”
๖ ฮา มานจึงเขามา กษตัริยจึงถามเขาวา

“เราควรจะทําอยางไรดี กับคนที่เราตองการ
จะใหเกียรติ”
ฮา มานคิดในใจวา “จะมีใครเสีย อีกที่

กษตัริยตองการจะใหเกียรติมากไปกวาเรา”
๗ ฮา มานจึงตอบกษตัริยไปวา “คนที่

พระองคตองการจะใหเกียรติหรือ ๘ก็ใหพวก
ผูรับใชนําเสื้อคลุมที่พระองคเคยสวมใส และ
เอามาตัวหน่ึงที่พระองคเคยขี่ และเอามงกุฎ
มาใสบนหัวมา ๙และใหขุนนางชัน้ผูใหญคน
หน่ึงของพระองค นําสิ่งของเหลา น้ีไปให
กับคนที่พระองคตองการใหเกียรตินัน้ ให
ขุนนางสวมเสื้อ คลุมของกษตัริยใหกับคนๆ
นัน้ และใหเขาขึ้นขี่บนหลังมา จาก นัน้ก็ให
ขุนนางคนนัน้จูงมาที่เขาขี่เดินไปที่ลานเมือง
พรอมกับใหขุนนางคน นัน้รองประกาศวา
‘น่ีคือสิ่งที่กษตัริยทํา สําหรับคนที่พระองค
อยากจะใหเกียรติ’”

๑๐กษตัริยจึงสัง่ฮา มานวา “รีบไปเร็ว เขา
ไปนําเสื้อ คลุมกับมา และใหไปทําตามทุก
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อยางที่เจาแนะนําใหกับโมรเดคัยชาวยิวที่ทํา
หน าที่รับใชอยูในวัง ไปทําทุกอยางตามที่เจา
บอก อยาใหขาดตกบกพรองเลย”

๑๑ดังนัน้ฮามานจึงนําเสื้อคลุมและมา แลว
เขาก็เอาเสื้อ คลุมไปสวมใหกับโม รเดคัย
และจูงมาที่โม รเดคัยขี่เดินแหไปที่ลานเมือง
และเขาก็ปาวประกาศไปดวยวา “น่ีคือสิ่งที่
กษตัริยทําใหกับคนที่พระองคอยากจะให
เกียรติ”

๑๒ จาก นัน้โม รเดคัยก็กลับไปทํา หน าที่ใน
วัง แตฮามานรีบกลับบานดวยความทุกข ใจ
พรอมกับคลุม หัวดวยความอับอาย ๑๓ ฮา
มานเลาเหตุการณที่เกิด ขึ้นทัง้หมดใหเศเรช
ภรรยาของ เขาและพวกเพื่อนๆฟังถึงเรื่อง
ทัง้หมดที่เกิดขึ้นกับเขา
เพื่อนๆที่ชาญ ฉลาดและเศเรชภรรยาของ

เขา พูดวา “ทานเริ่มลมลงตอหน าโมรเดคัย
เน่ืองจากเขาเป็นชาว ยิว ทานจะไมมี วันเอา
ชนะเขาได แตทานจะตองลมลงตอ หน าเขา
อยางแนนอน”

๑๔ ในระหวางที่พวก เขายังพูด คุยอยูกับฮา
มานนัน้ พวกขันทีของกษตัริยก็มา ถึง และ
รีบพาตัวฮามานไปยังงานเลีย้งที่เอสเธอรได
จัดเตรียมไว

ฮามานถูกเสียบประจาน

๗ ๑ดัง นัน้กษตัริยและฮา มานจึงไปกิน
เลีย้งกับราชินีเอ ส เธอ ร ๒และในวัน ที่

สองของงาน เลีย้ง ขณะ ที่พวก เขากําลังดื่ม
เหลา องุนกันอยูนัน้ กษตัริยก็ถามเอ ส เธอ
รอีก ครัง้วา “ราชินีเอ ส เธอ ร เธออยากจะ
ขออะไร ขอมาไดเลย แมเป็นครึ่งหน่ึงของ
อาณาจักรเรา เราก็จะยกให”

๓ ราชินีเอ ส เธอ รตอบวา “ขา แตกษตัริย
ถาหมอมฉันเป็นที่พอใจของพระองค และถา
พระองคเห็น ดวย หมอมฉันขอ ใหพระองค
ไว ชีวิตของหมอม ฉัน และชีวิตของคนของ
หมอมฉันดวยเถิด น่ีแหละคือสิ่งที่หมอมฉัน
ขอ ๔ เน่ืองจากหมอม ฉันและคนของหมอม
ฉันไดถูกขายเพื่อเอาไปทําลาย ไปฆา และไป
ทําใหพินาศสิน้ ถาพวก เราถูกขายใหไปเป็น
ทาส ชายทาส หญิง หมอม ฉันก็คงจะน่ิงเสีย
เพราะความทุกขยากนัน้มันเล็กน อยเกินกวา
ที่จะรบกวนพระองค”

๕กษตัริยอาหสุเอรัสถามราชินีเอสเธอรวา
“มันเป็นใครกัน ถึงไดบังอาจทําอยางนัน้กับ
คนของเธอ ตอนน้ีมันอยูที่ไหน”

๖ เอ ส เธอ รตอบวา “ชายที่เป็นคูอริ และ
ศัตรูของพวก เรานัน้ คือไอคนชัว่ฮา มานคน
น้ี”
ฮา มานก็กลัวสุดขีดตอ หน ากษตัริยและ

ราชินี ๗กษตัริยก็ลุกขึ้นดวยความโกรธ ทิง้
งาน เลีย้งไป แลวเดินออก ไปในสวนของ
วัง แตฮา มานอยูขาง ใน ออนวอนขอชีวิต
ตอราชินีเอ ส เธอ ร เพราะเขารูวากษตัริยได
ตัดสิน ใจแลวที่จะฆาเขา ๘ เมื่อกษตัริยกลับ
มาจากสวน เขามาที่หองงาน เลีย้ง ฮา มาน
กําลังหมอบอยูบนมา นัง่ยาวที่เอ ส เธอ รเอน
กายอยู กษตัริยจึงพูดวา “น่ีขนาดเรายัง อยู
ในตึกน้ี เจายังกลาลวนลามราชินีหรือ”
ทันทีที่กษตัริยพูด จบ คนของพระองคก็

เขามาปิดหน าฮามานไว ๙ ฮารโบนาขันทีคน
หน่ึงของกษตัริยพูดวา “ฮามานไดเตรียมเสา
ไมสูงหา สิบศอกไวที่หน าบานของ เขา เพื่อ
เตรียมไวเสียบโม รเดคัย ผู ที่ไดเปิดโปงถึง
แผนการรายและไดชวยชีวิตของพระองค
ไว”
กษตัริยจึงพูดวา “เอาฮา มานไปเสียบไวที่

เสานัน้”
๑๐ดัง นัน้ พวก เขาจึงเสียบฮา มานไวบน

เสา ไมที่ฮา มานไดเตรียมไวสําหรับเสียบโม
รเดคัย หลังจากนัน้กษตัริยจึงหายโกรธ

กษัตริยมีคําสั่งใหชวยชาวยิว

๘ ๑ ในวันเดียวกันนัน้ กษตัริยอาหสุเอรัส
ยกทรัพยสมบัติทัง้หมดของฮา มานที่

เป็นศัตรูของชาว ยิวใหกับราชินีเอ ส เธอ ร
และเอ ส เธอ รก็ไดบอกใหกษตัริยรูวานางกับ
โม รเดคัยเป็นญาติกัน โม รเดคัยก็เลยไดมา
เขา เฝ ากษตัริย ๒ จาก นัน้ กษตัริยจึงถอด
แหวนตราประทับใหกับโมรเดคัย เป็นแหวน
ที่พระองคเอาคืนมาจากฮามาน แลวเอสเธอร
ไดมอบทรัพยสมบัติทัง้หมดของฮา มานให
กับโมรเดคัยดูแล

๓ เอ ส เธอ รไดพูดกับกษตัริยอีกครัง้ หน่ึง
นางลม ตัวลงแทบ เทาของพระองคและ
รองไห นางไดออนวอนขอความเมตตาจาก
กษตัริยใหยกเลิกแผนการชัว่รายของฮามาน
ชาวอากัก ที่จะทําลายชาวยิว
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๔กษตัริยไดยื่นคทาทองคําใหกับเอส เธอร
แลวนางก็ลุก ขึ้นมายืนอยูตอ หน าพระองค
๕นางพูดวา “ขาแตกษตัริย ถาพระองคเห็น
ดวย และพอใจในตัวของหมอม ฉัน และถา
พระองคเห็นวาความคิดน้ีดี และถาพระองค
ชอบใจในตัวหมอม ฉัน ขอพระองคชวย
เขียนคํา สัง่ออก ไป เพื่อกลับคํา สัง่เดิมของ
ฮา มาน ลูกชายของฮัม เม ดาธา ชาวอา กัก
เพราะฮา มานไดสงจดหมายออก ไป สัง่ให
ทําลายลางชาวยิวใหหมดสิน้ไปในทุกมณฑล
ที่อยูในอาณาจักรของพระองค ๖หมอม ฉัน
ทนไม ไดหรอกที่จะเห็นคนของหมอม ฉันได
รับความทุกขทรมานอยางนัน้ หมอมฉันทน
ไม ไดหรอกที่จะเห็นครอบครัวของหมอม ฉัน
ตองพินาศไป”

๗กษตัริยอาหสุ เอรัสจึงตอบราชินีเอส เธอ
ร และโม รเดคัยชาว ยิววา “เรารูวาฮา มาน
วางแผนจะฆาชาว ยิว นัน่เป็นเหตุที่เรายก
ทรัพยสมบัติทัง้หมดของฮา มานใหกับเอ ส
เธอร และใหเสียบเขาไวบนไม นัน้ ๘ตอน น้ี
ใหเจาทัง้ สองเขียนจดหมายขึ้น พวก เจา
เห็นสมควรจัดการเรื่องของชาว ยิวยัง ไง ก็
ใหเขียนไปตาม นัน้ แลวเอาแหวนของเรา
ประทับลงบนจดหมายนัน้ เพราะคํา สัง่ที่ถูก
เขียนโดยชื่อกษตัริยและประทับ ตราดวย
แหวนน้ี จะไมสามารถเปลี่ยนแปลงได”

๙พวกเสมียนของวังก็ถูกตาม ตัวมาอยาง
รวดเร็ว ในวัน ที่ยี่สิบ สามเดือนสาม เป็น
เดือนสิ วัน และคํา สัง่ใหมก็ถูกเขียนขึ้นตาม
คํา สัง่ของโม รเดคัย เพื่อสงไปใหกับชาว ยิว
พวกผูควบคุมภาค พวกบรรดาผู วาราชการ
และเจา หน าที่มณฑลตางๆทัง้หน่ึง รอยยี่สิบ
เจ็ดมณฑล เริ่มตัง้แตประเทศอินเดียไป
จนถึงประเทศคูช จดหมายน้ีเขียนเป็นอักษร
ของแตละมณฑล และเป็นภาษาของแตละ
ชนชาติ และยังเขียนเป็นตัว อักษรยิวและ
เป็นภาษายิวดวย ๑๐ โม รเดคัย เขียนคํา สัง่
เหลาน้ีภายใตชื่อของกษตัริยอาหสุเอรัส และ
ประทับ ตราดวยแหวนของพระองค และสง
ไปกับผูถือสารที่ใชมา เร็ว เป็นมาที่เลีย้งไว
สําหรับกษตัริยเทานัน้

๑๑คํา สัง่นัน้บอกวา กษตัริยอนุญาตให
ชาว ยิวในทุกเมืองสามารถรวม ตัวกันเพื่อ
ปกป องชีวิตของตนได พวก เขาได รับสิทธิท์ี่
จะทําลาย ฆา และกวาดลางใหสิน้ ซากตอ
พวกศัตรูไม วาจะมาจากมณฑลหรือชาติใดๆ

ก็ตาม และพวก เขาก็ยังได รับอนุญาตใหฆา
ลูกหลาน และผูหญิงของศัตรูเหลานัน้ พวก
ยิวมีสิทธิท์ี่จะยึดหรือทําลายทรัพยสินของ
พวกศัตรูได

๑๒พวกยิวมีสิทธิท์ี่จะทําสิ่งตางๆเหลา น้ีได
ในทัว่ทุกมณฑลของกษตัริยอาหสุ เอ รัส ใน
วัน ที่สิบ สาม เดือนสิบ สอง ซึ่งคือเดือนอา
ดาร ๑๓พวกสําเนาของจดหมายน้ีจะออก
เป็นกฎหมายในทุกมณฑล และประกาศ
ใหกับทุกชนชาติได รู เพื่อใหชาว ยิวเตรียม
พรอมที่จะแกแคนศัตรูของพวกเขาในวันนัน้
๑๔พวกผูถือสาร จึงขี่มาทัง้หลายของกษตัริย
ออก ไปอยางรวดเร็วเทา ที่จะทําได ตามคํา
สัง่ของกษตัริย นอกจาก นัน้ กฎหมายน้ียัง
ประกาศใชในเขตวังของเมืองสุสาดวย

๑๕แลวโม รเดคัยก็ไดออก ไปจากการเขา
เฝ ากษตัริย และแตง ตัวดวยเสื้อผาของ
ราชวงศ ซึ่งเป็นสี มวงและสี ขาว และใส
มงกุฎทองคําอันใหญ และเสื้อคลุมสีขาวและ
สี มวง ซึ่งทําจากผา ลินินอยาง ดี ในขณะที่
ชาวเมืองสุสาตางรองตะโกนดวยความยินดี
๑๖ฝายพวกชาว ยิวก็ชื่นชมยินดี มีความ สุข
และมีเกียรติ

๑๗ ในทุกมณฑล ทุก เมือง ทุก แหงที่คํา
สัง่และกฎหมายของกษตัริยไป ถึง ก็จะมี
ความยินดี มีความสุข มีการเลีย้งฉลอง และ
เป็นวัน หยุดของพวกชาว ยิว หลาย คนจาก
ชนชาติตางๆที่อยูในแผน ดินนัน้ไดเปลี่ยน
เป็นชาวยิว เน่ืองจากพวกเขาเริ่มกลัวชาวยิว

ชัยชนะของชาวยิว

๙ ๑ เมื่อถึงวัน ที่สิบ สามของเดือนสิบ สอง
ซึ่งเป็นเดือนอา ดาร น่ีเป็นวัน ที่คํา สัง่

ของกษตัริยเริ่มมีผลบังคับใช เป็นวันที่พวก
ศัตรูของชาว ยิวหวังจะเอาชนะชาว ยิว แต
มันกลับกลายเป็นวา ชาวยิวไดชนะพวกศัตรู
ของพวกเขาแทน

๒บรรดาชาวยิวตางมารวมตัวกันตามเมือง
ตางๆของตน ในทุกมณฑลของกษตัริยอา ห
สุเอรัส เพื่อมาตอตานคนเหลานัน้ที่อยากจะ
ทําลายพวกเขา ไมมีใครสามารถตอตานการ
โจมตีของชาว ยิวได เพราะคนเหลา นัน้ลวน
เกรงกลัวพวก ยิว ๓ เจา หน าที่ทัง้ หลายตาม
มณฑลตางๆ พวกผูควบคุมภาค รวมทัง้ผูวา
ราชการ และเจาหน าที่ในวัง ตางก็สนับสนุน
ชาว ยิว เพราะพวก เขาเกรงกลัวโม รเดคัย
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๔ เน่ืองจากโมรเดคัยเป็นคนสําคัญของวัง ซึ่ง
มีชื่อเสียงเลื่องลือไปทัว่ทุกมณฑล เพราะเขา
มีอํานาจมากขึ้นเรื่อยๆ

๕แลวชาว ยิวก็โจมตีศัตรูทัง้หมดของพวก
เขาดวยดาบ พวกยิวฆาและทําลายพวก นัน้
ชาว ยิวทํากับคนที่เกลียด ชังพวก เขาตาม
ความพอใจ ๖พวกยิวไดฆาและทําลายผูชาย
หา รอยคนที่เป็นศัตรูของพวก เขาในเขตวัง
ของเมืองสุสา ๗ ในจํานวนน้ีมี ปาร ชัน ดาธา
ดาลโฟน อัสปาธา ๘ โปราธา อาดัลยา อารี
ดาธา ๙ปารมัชทา อารี สัย อารีดั ย และไว
ซาธา ๑๐คนพวก น้ีเป็นลูกชายทัง้สิบคนของ
ฮามาน ลูกของฮัมเมดาธา ศัตรูของพวกยิว
แตพวก ยิวไม ไดปลนขาว ของของพวกศัตรู
นัน้

๑๑ ในวันเดียวกันนัน้ กษตัริยก็ได รับ
รายงานถึงจํานวนคนที่ถูก ฆาในเขตวังของ
เมืองสุสา ๑๒พระองคไดพูดกับราชินีเอส เธอ
รวา “พวกชาว ยิวไดฆาและทําลายผูชายไป
หา รอยคนในเขตวังของเมืองสุสาน้ี รวมทัง้
ลูกชายทัง้สิบคนของฮามานดวย พวกเขาคง
จะทํามากยิ่ง กวานัน้อีกในมณฑลอื่นๆของ
เรา มีอะไรอีก ไหมที่เจาอยากจะใหจัดการ
บอกเรามา แลวเราจะจัดการให”

๑๓ เอสเธอรตอบวา “ถาพระองคพอใจ ขอ
อนุญาตใหพวกชาว ยิวที่อาศัยอยูในเขตวัง
ของเมืองสุสา ทําอยางเดียวกันน้ีอีกในวัน
พรุง น้ี และขอ ใหเสียบลูกทัง้สิบ คนของฮา
มานบนเสาไม”

๑๔กษตัริยจึงสัง่ใหเป็นไปตามที่เอ ส เธอ ร
ขอ และไดประกาศใหมันเป็นกฎหมายใน
เขตวังของเมืองสุสา และพวก เขาก็ไดเสียบ
ลูกชายทัง้สิบคนของฮามาน ๑๕ จากนัน้พวก
ยิวที่อยูในเมืองป อมสุสาก็ไดรวม ตัวกันอีก
ครัง้ในวันที่สิบสี่ของเดือนอาดาร และไดฆา
คนในเมืองป อมสุสาไปอีกสามรอยคน แตไม
ไดปลนขาวของของพวกเขา

๑๖สวนพวก ยิวที่อาศัยอยูตามมณฑล
ตางๆของกษตัริย ก็ไดรวมตัวกันเพื่อปกป อง
ตัวเองใหรอดพนจากศัตรู พวกเขาไดฆาศัตรู
ไปเจ็ดหมื่นหาพันคน แตไมไดปลนขาวของ
ของพวกเขา ๑๗ เหตุการณเหลา น้ีเกิดขึ้นใน
มณฑลตางๆในวันที่สิบสาม ของเดือนอาดาร
แลวในวัน ที่สิบ สี่ คน ยิวก็ไดหยุด พักและ
เลีย้งเฉลิมฉลองกันในวันนัน้

เทศกาลปูริม
๑๘แตพวกชาว ยิวที่อยูในเขตวังของเมือง

สุสาไดรวม ตัวกันเพื่อปกป องตัว เองในวัน ที่
สิบ สามและสิบ สี่ของเดือนอา ดาร แลวหยุด
พักในวัน ที่สิบ หา และชาว ยิวเหลา นัน้ก็ได
เลีย้งเฉลิมฉลองกันในวันนัน้ ๑๙ นัน่เป็นเหตุ
ที่พวกชาว ยิวที่อาศัยอยูตามชนบทตางๆที่
ไมมีกําแพงเมือง ถือเอาวันที่สิบ สี่ของเดือน
อา ดาร เป็นวัน หยุดเพื่อเลีย้งเฉลิมฉลองกัน
และตางก็สงอาหารเป็นของ ขวัญใหแก กัน
และกันในวันนัน้

๒๐ โม รเดคัยไดบันทึกเหตุการณเหลา น้ีไว
ทัง้หมด และเขาไดสงจดหมายไปถึงชาว ยิว
ทุก คน ที่อาศัยอยูในมณฑลทุก แหงของ
กษตัริยอาหสุ เอ รัส ทัง้ใกลและไกล ๒๑ เขา
เขียนไปใหกับชาว ยิวทุก คน ใหถือวัน ที่สิบ
สี่และวัน ที่สิบ หาของเดือนอา ดาร เป็นวัน
หยุดประจํา ปี ๒๒ เพราะวันเหลา นัน้เป็นวันที่
บรรดาชาว ยิวไดกําจัดพวกศัตรูของพวก เขา
และเป็นเดือนที่ความทุกข โศกของพวก เขา
ไดกลายเป็นความชื่นชมยินดี การครํ่าครวญ
ของพวก เขากลายเป็นการเลีย้งฉลอง เขา
บอกใหพวก เขาใหเฉลิมฉลองเลีย้งกันในวัน
เหลา นัน้ และสงอาหารเป็นของ ขวัญใหแก
กันและกัน และสงอาหารเป็นของขวัญใหกับ
คนยากจนดวย

๒๓ดัง นัน้ชาว ยิวจึงตกลงที่จะรักษา
เทศกาลน้ีที่พวก เขาไดเริ่ม ตนไวตลอด ไป
ตามที่โมรเดคัยไดเขียนมา

๒๔ ฮา มาน ลูกชายฮัม เม ดาธา ชาวอา กัก
ศัตรูของพวกชาว ยิว ไดวางแผนชัว่เพื่อ
ทําลายชาว ยิว เขาไดทําการเสี่ยงทาย ที่
เรียกวา “เปอร” เพื่อทําลายพวกยิวใหพินาศ
สิน้ ๒๕แตเมื่อกษตัริยไดลวง รูแผนการนัน้
พระองคพูดวา “ขอใหคํา สัง่ชัว่ รายที่ฮามาน
เขียนเพื่อทําลายชาว ยิวน้ี เกิด ขึ้นกับเขา
แทน” ดัง นัน้ฮา มานและลูกชายจึงถูกเสียบ
ที่เสาไม

๒๖–๒๗ดัง นัน้ ประชาชน จึงเรียกวันเหลา
นัน้วา “ปู ริม” ซึ่งมาจากคํา วา “เปอร” โม
รเดคัยไดเขียนจดหมายบอกใหชาว ยิวเฉลิม
ฉลองเทศกาลน้ีในสอง วันที่กําหนดน้ีของ
ทุก ปี เพื่อใหระลึกถึงสิ่งที่เกิด ขึ้นกับพวก
เขา ดังนัน้พวกยิวจึงถือเป็นประเพณีสําหรับ
พวก เขาและลูก หลานของพวก เขาตามที่โม
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รเดคัยบอก ๒๘ เพื่อพวก เขาจะถือเทศกาลน้ี
ไว และรักษาไวสืบตอ ไปในทุก ยุคทุก สมัย
ในทุกครอบครัว ในทุกมณฑล และในทุก
เมือง คนยิวจะตองเฉลิมฉลองเทศกาลปู ริม
น้ีทุก ปีไมหยุด หยอน และรักษาเทศกาลน้ี
ตลอดไป และไมปลอยใหมันหมดสิน้ไปจาก
ผูสืบเชื้อสายของชาวยิว

๒๙ จากนัน้ ราชินีเอสเธอร ลูกสาวอาบีฮา
อิล กับโม รเดคัยชาว ยิว ก็เขียนจดหมาย
ออกมาอยางเป็นทางการ เพื่อรับรองเทศกาล
ปู ริม น่ีเป็นจดหมายฉบับที่สอง ๓๐ซึ่งถูกสง
ไปยังชาว ยิวทัง้ หลาย ในหน่ึง รอยยี่สิบ เจ็ด
มณฑล ในอาณาจักรของกษตัริยอา ห สุ เอ
รัส ในจดหมายนัน้ พวกเขาบอกวา “ขอให
พวก ทานอยูเย็นเป็นสุข และมีความมัน่คง
๓๑พวก ทานและลูก หลานของพวก ทานตอง
ไมลืมที่จะเฉลิมฉลองเทศกาลปู ริมในเวลาที่
กําหนดไวและตามอยางที่เราสัง่ และพวก
ทานก็ตองทําตามคํา แนะนําเกี่ยว กับการ

ครํ่าครวญและอดอาหารที่เราสัง่ดวย” ๓๒กฎ
เกี่ยว กับเทศกาลปู ริมน้ีไดถูกเขียนขึ้น มา
ตามคํา สัง่ของราชินีเอ ส เธอ ร และไดถูกจด
ไวในหนังสือบันทึกเหตุการณตางๆ

โมรเดคัยไดรับเกียรติ

๑๐ ๑ตอ มา กษตัริยอา ห สุ เอ รัสได
เรียกเก็บภาษจีากทัว่แผน ดินของ

พระองค รวมไปถึงชายฝ่ังทะเลดวย ๒ เรื่อง
ราวทัง้หมดเกี่ยว กับอํานาจ และความยิ่ง
ใหญของพระองค รวม ทัง้สาเหตุที่พระองค
ไดเลื่อนยศใหโม รเดคัยไดถูกบันทึกไวใน
หนังสือประจําวันของกษตัริยแหงมีเดีย และ
เปอรเซีย ๓ เน่ืองจากโม รเดคัยมีตําแหนง
รองจากกษตัริยอาหสุ เอรัส เขาเป็นที่นับถือ
ของพวกชาวยิว และมีชื่อเสียงโดงดังในหมู
พี่น องชาวยิวทัง้หลาย เขาแสวงหาความเป็น
อยูที่ ดีใหประชาชนของ เขา และนําสันติสุข
มาใหกับคนยิวทัง้หมด
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